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РЕШЕНИЕ НА КОМИСИЯТА 

от XXX година 

за установяване, съгласно Директива 2000/60/ЕО на Европейския парламент и на 

Съвета, на определените в резултат от вътрешнокалибрационната процедура 

класификационни стойности на мониторинговите системи на държавите членки и 

за отмяна на Решение (ЕС) 2018/229 на Комисията 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Директива 2000/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 23 

октомври 2000 г. за установяване на рамка за действията на Общността в областта на 

политиката за водите1, и по-специално раздел 1.4.1, подточка ix) от приложение V към 

нея, 

като има предвид, че: 

(1) Директива 2000/60/ЕО изисква от държавите членки да опазват, подобряват и 

възстановяват всички повърхностни водни обекти с цел постигане на добро 

екологично и химично състояние. Освен това тя изисква държавите членки да 

опазват и подобряват всички изкуствени и силно модифицирани водни обекти с 

цел постигане на добър екологичен потенциал и добро химично състояние.  

(2) С цел определяне на една от основните екологични цели на Директива 

2000/60/ЕО, а именно добро екологично състояние, директивата предвижда 

процедура за осигуряване на сравнимост между резултатите от биологичния 

мониторинг на държавите членки и класификациите по мониторинговите им 

системи. Резултатите от биологичния мониторинг на държавите членки и 

класификациите по мониторинговите им системи трябва да бъдат сравнени 

посредством мрежа за интеркалибрация, състояща се от мониторингови обекти 

във всяка държава членка и във всеки екорегион на Съюза. Съгласно Директива 

2000/60/ЕО от държавите членки се изисква да събират, както е целесъобразно, 

необходимата информация за обектите, включени в вътрешнокалибрационната 

мрежа, с цел оценка на съответствието на класификациите по националните 

мониторингови системи с нормативните определения в раздел 1.2 от 

приложение V към Директива 2000/60/ЕО. За провеждането на 

вътрешнокалибрационната процедура държавите членки са организирани в 

географски групи за калибриране, състоящи се от такива държави членки и 

Норвегия, които споделят определени типове повърхностни водни обекти, 

съгласно определеното в приложение 2 към настоящото решение. 

                                                 
1 ОВ L 327, 22.12.2000 г., стр. 1.  
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(3) В съответствие с Директива 2000/60/ЕОвътрешнокалибрационната процедура 

трябва да се извършва на равнището на биологичните качествени елементи, като 

се сравняват резултатите от класификацията по националната система за 

мониторинг за всеки биологичен качествен елемент и за всеки общ тип 

повърхностен воден обект между държавите членки. Този процес трябва също 

така да гарантира съответствието на резултатите с нормативните определения, 

дадени в раздел 1.2 от приложение V към посочената директива. 

(4) Комисията улесни четири етапа на вътрешнокалибрационната процедура. По 

Общата стратегия за прилагане на Рамковата директива за водите са изготвени 

четири ръководства (№ 62, № 14 (две версии3) и № 304) за подпомагане на 

вътрешнокалибрационната процедура. Те предоставят общ преглед на 

ключовите принципи на процедурата и вариантите за извършване на 

процедурата, включително сроковете и изискванията за докладване. Те 

предоставят също така процедура за гарантиране, че новите или преразгледаните 

национални класификационни методи са в съответствие с хармонизираното 

определение за добро екологично състояние. 

(5) Решение 2008/915/ЕО на Комисията5 включва някои резултати от 

вътрешнокалибрационната процедура на редица биологични качествени 

елементи. В това решение се определят гранични стойности между отделните 

класове, които държавите членки е следвало да използват в класификациите по 

националните си мониторингови системи.  

(6) Първата фаза на вътрешнокалибрационната процедура не беше завършена. 

Вследствие на това Комисията започна втора фаза за този процес. Резултатите от 

тази процедура бяха включени в Решение 2013/480/ЕС на Комисията6 с оглед 

запълване на пропуските и подобряване на сравнимостта на резултатите от 

вътрешнокалибрационната процедура навреме за вторите планове за управление 

на речните басейни, дължими през 2015 г. Резултатите показаха, че в някои 

случаи вътрешнокалибрационната процедура е била само частично постигната. 

Има също така географски групи за калибриране и биологични качествени 

елементи, за които не е имало резултати от вътрешнокалибрационна процедура 

за включване в посоченото решение. 

                                                 
2 Обща стратегия за прилагане на Рамковата директива за водите (2000/60/ЕО), Ръководство № 6, 

Насоки за изграждане на мрежа за интеркалибрация и процедура по интеркалибрация, 

Европейски общности, 2003 г. ISBN 92-894-5126-2 
3 Обща стратегия за прилагане на Рамковата директива за водите (2000/60/ЕО), Ръководство № 14. 

Ръководство относно процедурата по интеркалибрация, 2004—2006 г., ISBN 92-894-9471-9;  

Обща стратегия за прилагане на Рамковата директива за водите (2000/60/ЕО), Ръководство № 14. 

Ръководство относно процедурата по интеркалибрация, 2008—2011 г., ISBN: 978-92-79-18997-5 
4 Процедура за включване на нови или актуализирани класификационни методи към резултатите 

от завършена калибрационна процедура, Ръководство № 30. Технически доклад 2015-085, ISBN: 

978-92-79-38434-9 
5 Решение 2008/915/ЕО на Комисията от 30 октомври 2008 г. за установяване съгласно Директива 

2000/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета на определените в резултат от 

вътрешнокалибрационна процедура класификационни стойности на мониторинговите системи 

на държавите членки (ОВ L 332, 10.12.2008 г., стр. 20). 
6 Решение 2013/480/ЕС на Комисията за установяване, съгласно Директива 2000/60/ЕО на 

Европейския парламент и на Съвета, на определените в резултат от процедурата по 

интеркалибрация на класификационните стойности на мониторинговите системи на държавите 

членки и за отмяна на Решение 2008/915/ЕО (ОВ L 266, 8.10.2013 г., стр. 1). 



 

BG 3  BG 

(7) Поради това за запълване на тези пропуски и подобряване на сравнимостта на 

резултатите от интеркалибрацията навреме за третите планове за управление на 

речните басейни, дължими през 2021 г., беше необходима трета фаза на 

процедурата по интеркалибрация. Резултатите от тази фаза от процедурата по 

интеркалибрация бяха приети с Решение (ЕС) 2018/229 на Комисията7. Още 

веднъж резултатите показаха, че в някои случаи интеркалибрацията е била само 

частично постигната.  

(8) Беше налице необходимост от запълване на тези оставащи пропуски и от 

извършване на преглед на някои от вече приетите резултати с оглед на 

адаптирането към научно-техническия прогрес в системите за мониторинг и 

класификация на държавите членки. Вследствие на това Комисията започна 

четвърта фаза на процедурата по интеркалибрация. Резултатите от нея са 

включени в приложение 1 към настоящото решение. 

(9) За целите на получаване на резултатите в част 1 на приложение 1, всички стъпки 

на процеса по интеркалибрация, определени в ръководствата, са изпълнени 

изцяло. Част 2 от приложение 1 включва националните класификационни 

методи и съответните им гранични стойности, за които не е било технически 

възможно да се завърши оценката на сравнимостта поради липсата на общи 

типове, различни разглеждани видове натиск или различни концепции за оценка. 

Въз основа на предоставените и приетите обосновки в част 3 от приложение 1 са 

включени  типовете повърхностни водни обекти (намиращи се в държави членки 

и Норвегия), за които не се прилага биологичен качествен елемент или 

поделемент. Тъй като резултатите, посочени в част 1 и част 2 от приложение 1, 

са в съответствие с нормативните определения, дадени в раздел 1.2 от 

приложение V към Директива 2000/60/ЕО, съответните гранични стойности 

следва да се използват в класификационните и мониторинговите системи на 

държавите членки.  

(10) Когато водните обекти, съответстващи на калибрираните с помощта на 

вътрешнокалибрационната процедура типове, са определени като изкуствени 

или силно модифицирани водни обекти в съответствие с член 4, параграф 3 от 

Директива 2000/60/ЕО, държавите членки следва да могат да използват 

резултатите, представени в приложение 1 към настоящото решение, за 

получаване на техния добър екологичен потенциал. При това те следва да вземат 

предвид техните физически изменения и свързаното с тях водопотребление в 

съответствие с нормативните определения в раздел 1.2.5 от приложение V към 

Директива 2000/60/ЕО.  

(11) Държавите членки следва да прилагат резултатите от вътрешнокалибрационната 

процедура към своите национални класификационни системи, когато определят 

границите между много добро и добро състояние и между добро и умерено 

състояние за всички техни национални типове. 

(12) Информацията, която се предоставя посредством създаването на програмите за 

мониторинг, предвидени в член 8 от Директива 2000/60/ЕО, както и при 

прегледа и актуализирането на характеристиките на районите на речните 

                                                 
7 Решение (ЕС) 2018/229 на Комисията за установяване, съгласно Директива 2000/60/ЕО на 

Европейския парламент и на Съвета, на определените в резултат от процедурата по 

интеркалибрация класификационни стойности на мониторинговите системи на държавите 

членки и за отмяна на Решение 2013/480/ЕС на Комисията (ОВ L 47, 20.2.2018 г., стр. 1—91). 



 

BG 4  BG 

басейни, посочени в член 5 от същата директива, ще съдържа нови данни. В 

някои случаи тази информация може да доведе до необходимостта държавите 

членки да адаптират своите мониторингови и класификационни системи, за да 

отговорят на научно-техническия прогрес. Държавите членки могат също така да 

разработят нови национални класификационни методи, обхващащи биологични 

качествени елементи или биологични качествени поделементи и съответните 

гранични стойности, които ще трябва да съответстват на нормативните 

определения, дадени в раздел 1.2 от приложение V към Директива 2000/60/ЕО.  

(13) Решение (ЕС) 2018/229 следва да бъде съответно отменено и заменено. 

(14) Мерките, предвидени в настоящото решение, са в съответствие със становището 

на комитета, посочен в член 21, параграф 1 от Директива 2000/60/ЕО, 

 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:  

Член 1 

1. За целите на раздел 1.4.1, подточка iii) от приложение V към Директива 2000/60/ЕО 

държавите членки трябва да използват в своите мониторингови и класификационни 

системи граничните стойности между класовете, определени в част 1 на приложение 1 

към настоящото решение. 

2. Когато дадена оценка на сравнимостта на биологичен качествен елемент не е 

приключила в рамките на дадена географска група за калибриране, както е определена 

в приложение 2 към настоящото решение, държавите членки, за целите на раздел 1.4.1, 

подточка iii) от приложение V към Директива 2000/60/ЕО, използват в своите 

мониторингови и класификационни системи методите и граничните стойности между 

класовете, определени в част 2 на приложение 1 към настоящото решение.  

3. Държавите членки могат да използват методите и граничните стойности между 

класовете, определени в приложение 1 към настоящото решение, за да установят 

добрия екологичен потенциал на водните обекти, определени като изкуствени или 

силно модифицирани водни обекти в съответствие с член 4, параграф 3 от Директива 

2000/60/ЕО. 

Член 2 

Решение (ЕС) 2018/229 се отменя. 

Член 3 

Адресати на настоящото решение са държавите членки. 

 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Комисията 

 Virginius Sinkevičius   

 Член на Комисията  
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